
St. John the Apostle Parish 
Diocese of Fort Worth 

 

7341 Glenview  Drive  ·  North Richland Hills, TX 76180 

(817) 284-4811  ·  www.sjtanrh.com 

Our Vision 

To provide a spiritual setting for our diverse 
church community to worship and enhance 

our Catholic Faith. 
 

Our Mission 

Saint John the Apostle Parish proclaims and 

spreads the good news of Jesus Christ by its 

discipleship, outreach ministering, and 

evangelization to fulfill the spiritual needs 

of our parish and community. 

 

 

Nuestra visión 

Proporcionar un entorno espiritual para que 

nuestra diversa comunidad eclesiástica 

adore y mejore nuestra fe católica. 

 

Nuestra misión 

La parroquia de San Juan Apóstol proclama 

y difunde las buenas nuevas de Jesucristo a 

través de su discipulado, ministerio de 

extensión y evangelización para satisfacer 

las necesidades espirituales de nuestra 

parroquia y comunidad. 

Pastor Rev. Jack McKone 

Parochial Vicar Rev. Brandon LeClair 

Deacon Dcn. Thien Ta 

Deacon Dcn. Juan Reyes 

Deacon Dcn. David Weiss 

Deacon Dcn. Ruben Aguirre 

Deacon Dcn. Matias Lagunas 

 Director of Hispanic Ministry 

Business Manager Byanka Peffers 

 bpeffers@sjtanrh.com 

Social Outreach Ministry Lupe Hernandez 

 lhernandez@sjtanrh.com 

Faith Formation Director Robert Solano 

 rsolano@sjtanrh.com 

St. John the Apostle Catholic School 

 (817) 284-2228 

 www.stjs.org 

 inquiry@stjs.org 

Principal Amy Felton 

St. John Child Care  

Director Cynthia Thornton  

 (817) 595-2654  ·  www.stjohnchildcare.org 

Funeral Ministry (817) 825-3419 

Social Outreach Ministry (817) 284-5912 

March 3,  2024 · Third Sunday of Lent 

Mass Times  ·  Horario de Misas 
Sunday English      7:30 a.m., 9:00 a.m. 
 11:00 a.m., 5:00 p.m. 
 
Sunday Español 1:00 p.m., 3:00 p.m. 
Monday—Friday 8:15 a.m. 
Thursday Español 7:00 p.m. 
Saturday Vigil 5:00 p.m. 
First Saturday 8:15 a.m. 
 
 
Eucaharistic Adoration · Adoración Eucharística 
Thursday 9:00 a.m. - 6:30 p.m. 
Reconciliation · Reconciliación 
Saturday 2:00 p.m. - 4:00 p.m. 
 or by appointment · o por cita 
 
Office Hours · Horas de Oficina 
Monday - Thursday:  8:30 a.m. - 5:00 p.m. 
Friday:  8:30 a.m. - 12:00 p.m. 
Saturday:  Closed 
Sunday:  Closed 

tel:+15022418452
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Mass Intentions 
Saturday, March 2nd  

8:15 a.m. † Segundo Gamboa 

5:00 p.m. † Carson FitzGibbon 

Sunday, March 3rd  

7:30 a.m.  Fr. Lawrence Abanobi (Sp. Int.) 

9:00 a.m.  † Gina Paris 

11:00 a.m.  Pro Populo 

1:00 p.m.  † Pascual & Adela Hernandez 

3:00 p.m.  † Francisco Ricardo Díaz 

5:00 p.m.  † Mary Whitehead 

Monday, March 4th  

8:15 a.m. † Joseph Vu 

Tuesday, March 5th  

8:15 a.m. † All Souls in Purgatory  

 

Wednesday, March 6th  

8:15 a.m. † Betty Bell 

Thursday, March 7th  

8:15 a.m. † Carole Leising 

7:00 p.m. † Jose y Ofelia Rodriguez 

Friday, March 8th  

8:15 a.m. † All Souls in Purgatory 

Saturday, March 9th  

5:00 p.m. † Giam Hoáng 

Sunday, March 10th  

7:30 a.m.  Oanh Dam (Sp. Int.) 

9:00 a.m.  † Tam Nhan 

11:00 a.m.  Fr. Lawrence Abanobi (Sp. Int.) 

1:00 p.m.  Pro Populo 

3:00 p.m.  † Francisca Camacho 

5:00 p.m.  † Ana Maria Torres 

Book of the Sick 

Please remember in your prayers all 
those listed in our book of the sick. We 
pray for those who have recently fallen 

asleep in hope of the  
resurrection, especially:  

 
†Elenor Harris 

 
†Joseph Tetro 



March 3, 2024  ·  Third Sunday of Lent 3 

Sponsor of the Week 
 

Kelly’s one of a kind boutique 

Stewardship Reflection 
3rd Sunday of Lent 

“You shall not carve idols for yourselves in the shape  
of anything…”    
     - Exodus 20:4 
      
How many “gods” do you put before God?  “Idols” do not 

always take the shape of physical things, things we can touch 

and feel.   Those are easy to recognize.   Many times they 

take the form of things we cannot touch and are much harder 

to spot like pride, power, ego, time, comfort or health.  Pray 

for God’s help to prune our vices and to grow in virtue.   

Reflexiones de Corresponsabilidad 
3o Domingo de Cuaresma 

“No te harás ídolos ni imágenes de nada ...”  
   
     - Éxodo 20:4  
 
¿Cuántos “dioses” pone por delante de Dios?  Los “Ídolos” 

no siempre toman la forma de cosas físicas, cosas que  

podemos tocar y sentir.   Esos son fáciles de reconocer.  

Muchas veces toman la forma de cosas que no podemos tocar 

y son mucho más difíciles de reconocer como el orgullo, el 

poder, el ego, la comodidad o la salud.  Ore por la ayuda de 

Dios para eliminar nuestros vicios y para crecer en virtudes.   

Catholic Daughters 

of the Americas 

Catholic Daughters of the  
Americas, Court Martha #2323, 
will meet on Saturday, March, 9 
2024, at 10:00 a.m. Please call  

817-428-3236 for location  
details. This telephone number will 

be active until 3:00 p.m. of  
Wednesday, March 6th. 
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The Food Pantry 
The needs of the food pantry have increased because of the rising cost of food.  We are able to assist those in 

need because of the generosity of our parishioners Please continue to contribute items this week,  
especially with the following:  

Canned Tomato, Bread/Muffin Mix, Pasta, Pasta Sauce, Baby World    
 

Baby World 

We appreciate all the donations of gently used clothing for the children in our community needing assistance.  
We are in short supply of size 3, 4 and 5 clothing.  

 
Food Pantry Hours 

Monday & Wednesday: 9:30 a.m. – 11:30 a.m. Tuesday & Thursday: 1:00 p.m. – 3:00 p.m.  
 

Catechetical Corner 

Stand, Sit, Kneel, Oh my... 

I am sure we can all remember when we first learned 
when to stand, sit and kneel during Mass. I am sure it 
felt like a workout at the Local YMCA, or as I like to 
call it, Catholic Calisthenics. Sometimes it can take a 

while to master.  
  

I would like to bring up one time in particular, after we 
receive communion. When we get back to the pew, do 
we kneel or sit down? If we kneel, when should we sit? 
Well, the only times we are required, if able, to kneel is 
from after the Sanctus to the great Amen, and after the 
Agnus Dei, or the Lamb of God to standing to receive 
communion. So, after we receive communion, what 
should we do? Well, the good thing to do is to kneel 
and say a prayer of thanksgiving for having received 

the Eucharist, and after you are done praying, you may 
sit back in your pew.  

  
Sometimes I have noticed that some people sit after the 
Eucharist has been returned to the tabernacle, and then 

others sit when the priest sits back down. Neither of 
these are an official sign to sit. It does not hurt to re-

main kneeling, and nothing says you should not, but it 
is not required, you can sit back when you are done 
praying. Growing up, I always sat down and offered 

my prayer of thanksgiving. 
 

- Fr. Brandon 

Rincón Catequético 

Párate, siéntate, arrodíllate,  Ahora que?... 

Estoy seguro de que todos podemos recordar cuando 
aprendimos por primera vez cuándo pararnos, sentar-
nos y arrodillarnos durante la Misa. Estoy seguro de 
que se sintió como un entrenamiento en la YMCA 

local, o como me gusta llamarlo, calistenia católica. 
A veces puede llevar un tiempo dominarlo.  

  
Me gustaría traer a colación un momento en particu-
lar, después de recibir la comunión. Cuando volve-

mos a la banca, ¿nos arrodillamos o nos sentamos? Si 
nos arrodillamos, ¿cuándo debemos sentarnos? Bue-
no, las únicas veces que se nos exige, si podemos, 
arrodillarnos es desde después del Sanctus hasta el 

gran Amén, y después del Agnus Dei, o el Cordero de 
Dios, hasta ponernos de pie para recibir la comunión. 
Entonces, después de recibir la comunión, ¿qué debe-
mos hacer? Bueno, lo bueno que puedes hacer es ar-

rodillarte y decir una oración de acción de gracias por 
haber recibido la Eucaristía, y después de que hayas 

terminado de orar, puedes sentarte en tu banco.  
  

A veces he notado que algunas personas se sientan 
después de que la Eucaristía ha sido devuelta al taber-
náculo, y luego otras se sientan cuando el sacerdote 

se vuelve a sentar. Ninguno de estos es un letrero ofi-
cial para sentarse. No está de más permanecer arrodil-

lado, y nada dice que no debas hacerlo, pero no es 
obligatorio, puedes sentarte cuando hayas terminado 
de orar. Al crecer, siempre me sentaba y ofrecía mi 

oración de acción de gracias.   
 

- Padre Brandon 



March 3, 2024  ·  Third Sunday of Lent 5 

De Colores 

 

 

 

 
Nuestra parroquia de St. John 

the Apostle y El Movimiento de  
Cursillo de Cristiandad les hace 
una cordial invitación a todos 
los hombres que cuentan con 
sus Sacramentos, a vivir un 

encuentro con Cristo por medio 
de un CURSILLO el cual se 

llevará cabo del 14-17 de marzo 
2024. Para más información  
comunicarse con Marichuy 

Rangel al (817) 805-0802 o con  
Herminia Salazar  
al (817) 903-3718. 

Lenten Confessions 

February 21 – March 27, 2024 
Wednesdays: 6:00 – 7:00 p.m. and  

Thursdays: 5:30 – 6:30 p.m. in the Church 
This is in addition to the regular  

Confession schedule, Saturday 2:00 - 4:00 
p.m. You may also call the Parish Office for 
an appointment during office hours. During 

Lent, Benediction will be as regularly 
scheduled (6:30 p.m.). 

Lenten Confessions 

Febrero 21 – Marzo 27, 2024 
Miercoles: 6:00 – 7:00 p.m. y Jueves: 5:30 

– 6:30 p.m. en la Iglesia  
Esto es en adición de las confesiones en 

sábado de 2:00 a 4:00 p.m. También puede  
llamar a la Oficina de la Parroquia para 
hacer una cita durante horas de oficina.  
Durante Cuaresma, la Bendición será al  

horario normal (6:30 p.m.).  

Las Clases de Confirmación para Adultos 

Empezaran el 02 de abril del 2024 
Las clases son para los que son católicos bautizados mayores de 18 años 
(graduados de secundaria), que buscan el sacramento de confirmación, 
miembros registrados de San Juan el apóstol, que estén atendiendo a 

misa regularmente, que no tengan impedimentos al matrimonio. Para una 
entrevista en español con el Diacono Matías Lagunas. 
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St. John the Apostle 
Catholic School 

 
Pre-K – 8th Grade 

 
(817) 284-2228   

 
www.stjs.org 

Preparing minds for a lifetime and souls for eternal life. 
 

From 4-H to Engineering—This Is Where  
Students Thrive! 
Yes, that loud bleating is coming from the school! Did you 
know SJS has a 4-H Club on campus? Over the summer, we 
had two students—Sam B. and Claire B.—receive awards at 
the 2023 Tarrant County 4-H Award Recognition Event.  
Recently, Konr F. won Grand Champion Lamb for showing 
one of our lambs at the 2024 Winter Show. We also have a 
LEGO Robotics club that recently participated in Regionals! 
Gabriela R. won a category award at the Fort Worth Regional 
Science and Engineering Fair for her science fair project and 
is invited to participate in the Science and Engineering Fair 
at Texas A&M next month. This and more are shared on our 
Facebook page!   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
De 4-H a Ingeniería: ¡aquí es donde los  
estudiantes prosperan! 
¡Sí, ese fuerte sonido viene de la escuela! ¿Sabías que SJS 
tiene un Club 4-H en el campus? Durante el verano, dos  
estudiantes, Sam B. y Claire B., recibieron premios en el 
Evento de Reconocimiento de Premios 4-H del Condado de 
Tarrant de 2023. Recientemente, Konr F. ganó el premio 
Champion Lamb por mostrar uno de nuestros corderos en la 
Exposición de Invierno de 2024. ¡También contamos con un 
club de Robótica LEGO que recientemente participó en  
Regionales! Gabriela R. ganó un premio de categoría en la 
Feria Regional de Ciencia e Ingeniería de Fort Worth por su  
proyecto de feria de ciencias y esta invitada a participar en 
laFeria de Ciencia e Ingeniería de Texas en Texas A&M el 
próximo mes. ¡Esto y más se comparte en nuestra página  
de Facebook!   

Safe Environment  
Training & Renewal  

English  
 
The Fort Worth Diocese requires ALL youth volunteers 
ages 14 through 17 to complete a volunteer application, 
attend a Teen Leader Training session (TLT), and 
provide two references. The TLT session helps our 
youth to understand healthy and appropriate 
relationships between them and others. The TLT 
session is required for all youth volunteers ages 14 
through 17 whether or not they volunteer in  
leadership positions. 
 
Per Fr. Jack, Youth volunteers ages 14 through 17 
who DO NOT meet these requirements will NOT be 
able to serve as volunteers. 
 
On the application, two references must be provided as 
requested. (References can’t be parents and siblings).  
 
Teen Leadership Training  
(All Volunteers Ages 14-17) 

(Call Parish Office for information.) 

ADULT RENEWAL TRAINING:  

Thursday 4/25/2024  6:00 p.m. - 7:30 p.m.  

Thursday 5/30/2024  5:00 p.m. - 6:30 p.m.  

Thursday 6/13/2024  5:00 p.m. - 6:30 p.m.  

ADULT INITIAL TRAINING:  

Saturday 3/9/2024  9:00 a.m. - noon  

All classes are located in the Resource Room.  
For more information and to check course availability 
please visit sjtanrh.com.  
 
Español  
 
ENTRENAMIENTO DE RENOVACIÓN:  

Jueves 4/15/2024  2:00 p.m. - 3:30 p.m.  

Jueves 6/3/2024   2:00 p.m. - 3:30 p.m.  

ENTRENAMIENTO INICIAL:  

Sábado 3/23/2024  9:00 a.m. - el mediodia 

Todas las clases están ubicadas en la Sala de  
Recursos. Para obtener más información y verificar la 
disponibilidad del curso, visite la pagina web: 
sjtanrh.com  


